
 

Лоэн, Восточный Честер, город Стоэн.

Уехав из родового замка, Одри переместилась в загородную резиденцию. Посещая
мероприятия местных аристократов, она, тем не менее, не забыла отправить прислугу в банк
снять наличные. Ей больше не придётся волноваться ни о каких долгах. Она с лёгкостью
выплатит 2 000 фунтов последователю мистера Шута, как и 1 800 за эссенцию мистеру Миру.

Пятнадцатью минутами позже, Одри открыла дверь в свою комнату и увидела, как её
горничная, Анна, руководит прибирающейся прислугой. Взглянув на золотистого ретривера,
который занял место у стенки, Одри улыбнулась. С этой улыбкой девушка и сказала, понизив
голос:

 - Сьюзи, у меня для тебя будет подарок. Ты рада?

Раньше, Одри наверняка бы использовала фразу вроде «Сьюзи, у меня для тебя есть подарок»,
заставив золотистого ретривера думать, что подарок здесь в этой комнате, и она может его
отыскать. И Сьюзи, изучающая основы мистики, с лёгкостью могла догадаться, что Одри уже
провела ритуал.

Но, немного изменив структуру предложения, Одри добилась некой двоякости – она могла
получить загадочное письмо или сообщение о том, что подарок скоро будет доставлен. 
Слишком много возможных вариантов.

Сьюзи чувствовала искреннее отношение Одри и, не осознавая этого, приоткрыла пасть, чтобы
заговорить. Ей хотелось спросить, что это будет, но Сьюзи ощутила приближение личной
горничной Одри, Анны. Это заставило золотистого ретривера отказаться от своего вопроса.
Медленно помахивая хвостом, она принялась изображать из себя обычное животное, радостное
и нетерпеливое.

Под предлогом пойти наружу, Одри отправилась в «химическую лабораторию», которую
обозначила как свою личную. Здесь она и положила эссенцию Психиатра и дополнительные
ингредиенты на стол.

- Сьюзи ты же помнишь, как готовить зелья? – прочистив горло, Одри выпрямилась и с
удовольствием принялась играть роль учительницы.

- Гав, помню! – Сьюзи уже понимала, что это за подарок. От радости, она даже залаяла.

Одри добавила:

- Попробуй сделать его сама.



Взглянув на свои лапы, Сьюзи недоумённо остановилась. Одри смутилась, и в комнате
воцарилось молчание. Парой секунд позже, до того как золотистый ретривер придумал, что на
это сказать, Одри прикрыла ладошкой рот и засмеялась:

- Хорошо, Сьюзи, можешь ничего не говорить. Знаю, что ты хотела сказать. Напомнить о том,
что ты всего лишь собака и не может готовить зелья, верно?

Какой стыд… Элегантная и очаровательная внешне, Одри мысленно приложила руку к лицу.

- Гав, - Сьюзи решительно кивнула.

Одри воспользовалась возможностью отвернуться. Вскоре, она завершила изготовление зелья.
Одри спрашивала Сьюзи, усвоила ли та зелье и узнала, что к среде всё уже было готово.

Меньше двух месяцев… но большую роль в этом сыграло то, что на Сьюзи не обращали
внимания. Она могла бегать по всему замку или поместью и подслушивать, узнавая истинные
мысли прислуги и горничных… Впрочем, это и хорошо. Самое интересное она рассказывала
мне. Так, я бы никогда не догадалась, что у многих людей, которые кажутся добрыми и
обычными, есть тёмная сторона… Одри налила зелье в миску и поставила её на пол.

С нетерпением в сердце она наблюдала, как Сьюзи принялась лакать зелье! Зелье могло
оказать негативное влияние и Сьюзи бы начала проявлять признаки сумасшествия.

 Всё в порядке! Психиатр Одри в любой момент готова применить Умиротворение! Да, но
предпочитаю, чтобы меня называли Психоаналитик. Звучит профессиональнее.

Одри уставилась на Сьюзи во все свои прекрасные изумрудные глаза и увидела, как её зрачки
становятся вертикальными, под шкурой прорастает тёмно-золотистая чешуя, а энергия
распространяется во все стороны, словно бы переплетаясь с окружающим пространством.

Успокоившись, Одри пристальнее изучила состояние самой Сьюзи. Если с ней что-нибудь
случилось, Одри готова была использовать свою силу, Психоанализ.

Внезапно, в ушках девушки прозвучал голос Сьюзи:

 - Одри, я готова!

…

Одри даже не знала, что ей на это сказать.



***

Во сне, Дейси вернулась в Восточный район, в старую квартиру, в которой они жили годами.
Толкнув дверь, она увидела мать, Лиз, и сестру, Фрейю, которые прилежно стирали. Дейси
обрадовалась и уже готова была к ним присоединиться. Чаще, она занималась глажкой.

В этот момент раздался стук в дверь. Повернувшись, Дейси осознала, что посетителем был
молодой человек в чёрно-белой форме. Черноволосый и зеленоглазый, со слегка смазанными
чертами лица. Достав блокнот и ручку, он спросил:

- В том случае с Капимом было что-то ещё, о чём ты нам не рассказала?

- Ничего особенного, - сонливо ответила Дейси.

Красивый офицер посмотрел на неё и сказал:

-  Всё в порядке. Можешь рассказывать.

Дейси оглянулась на висящую повсюду одежду, ей казалось, что она что-то забыла. Но потом
она искренне начала рассказывать обо всех мелочах. В конце, девушка заявила:

- После того, как меня похитили, мама с сестрой наняли частного детектива. Его имя – Шерлок
Мориарти. Он – хороший человек. Хотя он и не нашёл меня, но, немного позже, попросил
репортёра помочь с деньгами от фонда…

Черноволосый и зеленоглазый офицер приподнял взгляд и, посмотрев на Дейси, улыбнулся:

- Очень хорошо. Весьма интересный рассказ. А ты не помнишь, как он выглядел, этот детектив?

Дейси кивнула. Абсолютно не волнуясь, она заметила стоящего рядом детектива. У того была
густая борода и очки в золочёной оправе. Этот человек выглядел точно так же, как она его и
запомнила.

Несколько раз смерив взглядом фигуру детектива, черноволосый и зеленоглазый офицер куда-
то исчез, а Дейси этого даже и не заметила. По какой-то непонятной причине мать с сестрой
тоже исчезли.

Она оббежала весь район, но проснулась от нахлынувшей на неё печали. Увидев потолок своей
комнаты в интернате, девушка некоторое время его разглядывала, не издавая ни звука, Дейси
перевернулась и зарылась лицом в подушку. Через некоторое время по подушке пошли мокрые
полосы.



Человеком, который посетил сон Дейси, был ни кто иной, как Леонард Митчелл. Хотя это
расследование и было прикрытием для решения его собственных вопросов, он не забывал
изображать какую-то деятельность. И, в конце концов, что-то нарыл.

В обоих случаях был замешан детектив Шерлок Мориарти и его друг, репортёр Майк Джозеф.
Хотя они и действовали где-то на периферии событий, но это след. Хе, этот Шерлок Мориарти
кажется мне знакомым. Где же его ориентировка? Вспомнив, что он видел во сне, Леонард
надел красную перчатку и отправился в подземелья собора.

Как только он поприветствовал капитана Соэста, Леонард увидел коллегу, который подошёл к
нему и передал пару листов бумаги:

 - Вся информация относительно красноглазого мужчины из Церкви Урожая здесь.

- Благодарю. Не хотите вместе позавтракать? – Леонард улыбнулся.

Ночной Ястреб пожал плечами:

- Нет, если ВЫ перестанете насылать на меня кошмары.

- Договорились, - взяв досье, Леонард улыбнутся.

Не торопясь присаживаться, он стоял и изучал досье:

 - Эмлин Уайт. Вампир. Под юрисдикцией Церкви Матери-Земли… Исчез на некоторое время.
Родители наняли частного детектива, чтобы его найти. При посредничестве мистера Стюарта,
дело решил знаменитый детектив Шерлок Мориарти.

Улыбка Леонарда застыла, а взгляд стал серьёзным.

Шерлок Мориарти? Леонард мысленно повторил это имя.

…

Клейн не торопился искать возможность действовать. Побродив по Орави туристом, он
испытывал такие редкие в его полной напряжённой жизни моменты спокойствия. Этот город
был населён в основном выходцами из Лоэна. Кухня почти ничем не отличалась от восточного
побережья, с тем исключением, что здесь преобладали всякие экзотические фрукты и
морепродукты. Это была особенность Орави.

Остров был богат природными ресурсами и располагался в ключевой точке безопасных



морских путей. Здесь хорошо жили. Даже фермеры могли накопить денег, торгуя фруктами со
своего сада.

Но это не означало, что на Орави не было бедных или низшего класса. Их заменяли бывшие
рабы. Лоэнский парламент давно запретил рабство.

Съев сочный и вкусный фрукт, Клейн уставился на темнеющее небо. Завернув за угол, он
вошёл в бар под названием «Сладкий лимон». Это было самое известное в Орави место, где
собирались авантюристы. Здесь Клейн планировал приобрести два дополнительных
ингредиента – более-менее распространённые драконью траву и воду Золотого Источника
Соня.

Сейчас в баре царила оживлённая атмосфера. Множество посетителей  с кружками в руках
стояли вокруг ринга и громко кричали. За столиками сидели похожие на авантюристов люди.
Приглушёнными голосами они обсуждали самые разнообразные слухи.

Пробираясь к барной стойке, он услышал собственное имя:

 - …Я Герман Воробей. Ты должен знать, кто я такой. У меня есть карта сокровищ и мне нужны
помощники. Не потому что я боюсь, а потому что не могу унести всё один… - Зеленоглазый
мужчина с бокалом спиртного в руке убеждал в углу группу из двух мужчин и двух женщин.
Оставалось тайной, были ли они торговцами или авантюристами.

 И тебя зовут Герман Воробей? Карта сокровищ. И почему это звучит, как обман…Слухи об
убийстве Червеуста добрались и досюда? Да, скорее всего, по телеграфу или через моряков.
Следовательно, многие  знают моё имя и то, что я сделал, но никто не знает, как я выгляжу…
Мошенники воспользовались этим, чтобы притворяться мной… Придвинувшись ближе, Клейн
сразу всё осознал.

Зеленоглазый мужчина отпил из своей кружки и стукнул ей по столу:

- Не важно, откажитесь вы или согласитесь, но я ненавижу, когда меня заставляют ждать!
Хотите закончить как Червеуст?

Парнишка напротив него осмелился:

- Я знаю, что Вы сильный авантюрист…

- И?  - перебил его зеленоглазый.

В это момент, он ощутил, как воротник затягивается на его шее. Кто-то приподнял его и
выкинул за дверь. Ничего не объясняя, Клейн с каменным выражением лица просто
вышвырнул мужчину. Затем достал револьвер и направил его на то место, где он должен был



приземлиться и, не колеблясь, спустил курок.

Бах!

Рухнув на землю, зеленоглазый увидел промелькнувшую рядом с промежностью искру. Он был
так напуган, что проглотил появившееся на языке ругательство и поспешил прочь. Даже без
объяснений, буквально всё его поведение кричало, что это ненастоящий Герман Воробей.

Проигнорировав опешивших жертв, Клейн сдул дымок со ствола своего револьвера и вернул
его в кобуру. В повисшей тишине, он молча прошёл к барной стойке.
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